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Firma: xxxx 
 
Sehr geehrte Damen und Herren, 
 
Ihr Unternehmen liefert als D-Teil gekennzeichnete Produkte an Unternehmen der 
KNDS-Gruppe.  
 
Bezugnehmend auf die QS-0007 muss der Hersteller für D-Teile für die jeweiligen 
Produkte / Verfahren seine Eignung nachweisen. Hierzu soll der derzeitige Sachstand 
ermittelt und bewertet werden. 
 
Bei Produkten, die vor Inkrafttreten der QS-0007 Version 1.0 vom 17.12.2024 
(Veröffentlichung auf der KNDS Homepage am 17.03.2025) erstmalig beschafft und 
bei denen die Fertigung für nicht mehr als 24 Monate unterbrochen wurde bzw. keine 
Änderungen am Produkt bzw. der Fertigung vorgenommen wurden, gilt 
Bestandsschutz. Für diese Teile bleibt das Dokument 8Q0FD0001 „Ergänzende 
Bestellbedingungen für dokumentationspflichtige und sicherheitsrelevante 
Komponenten / Teile“ gültig. 
 
Zur Bestätigung der Einhaltung der Anforderungen der QS-0007 haben wir eine 
Selbstauskunft und eine Einverständniserklärung vorbereitet, mit der Bitte, 
diese auszufüllen und uns unterschrieben in elektronischer Form 
zurückzusenden. 
 
 
Vielen Dank für Ihre Zusammenarbeit, in Erwartung Ihrer Rückantwort verbleiben wir  
 
 
mit freundlichen Grüßen 
 
KNDS Deutschland Lieferantenqualitätsmanagement 
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Company: XXX 
 
Dear Sir or Madam, 
 
Your Company supplies products marked as D-parts to companies of the KNDS 
Group. 
 
With reference to QS-0007, the supplier must provide evidence of its suitability for D-
parts for the respective products/ processes. For this purpose, the current status is to 
be determined and evaluated. 
 
Products, which were first procured before QS-0007 issue 1.0 dated 17.12.2024 came 
into force (publication on the KNDS homepage on 17.03.2025) and for which 
production was not interrupted for more than 24 months or no changes were made to 
the product or production are grandfathered. The document 8Q0FD0001 „Ergänzende 
Bestellbedingungen für dokumentationspflichtige und sicherheitsrelevante 
Komponenten / Teile“ (“Supplementary Ordering Conditions for Components/ Parts 
Subject to Documentation and Safety-Related Components/ Parts”) remains valid for 
these parts. 
 
To confirm compliance with the requirements of QS-0007, we have prepared a 
self-disclosure and a declaration of consent, with the request to complete, sign 
and return to us in electronic form. 
 
 
Thank you very much for your cooperation, and we look forward to your reply. 
 
 
With kind regards 
 
KNDS Deutschland Supplier quality management 
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Firma / Company: 

Name und Adresse /  

Name and address  
Kontaktperson / Contact person: 

Firma / Company:   

Adresse / Address:   

Stadt / City:   

Land / Country:   

1 Vorhandene Zertifizierungen / Existing Certification 

 ISO 9001 
 EASA Part 21G 
 IATF 16949 
 AQAP 2110 

 EN 9100 
 EASA Part 145 
 ISO 14001 
 AQAP 2131 

 EN 9110 
 DIN 2303 
 ISO 18001 

 

 EN 9115 
 DIN EN ISO 3834 
 ISO 50001 

 

 EN 9120 
 EN 1090 
 ISO/TS 22163 

 andere / other: 

 
Zertifizierungen oder Zulassungen durch Dritte / Certifications or Approvals by third parties 

(Bitte Kopien der Zertifizierungen und Zulassungen beifügen / Please enclose copies of certifications and approvals) 

Zertifizierende / Zulassende Stelle 

Certification / Approval party 

Gemäß Norm / 

Appropriate Standard 

Gültig bis / 

Valid until 

   

   

   

   

 
2 Allgemeine Lieferanten Informationen / General Supplier information 

Rechtliche und finanzielle Aspekte / Legal and financial aspects 

Firma und Standort /  
Company and location  

Firma gehört zur Gruppe / 
Group affiliation 

 

Anzahl der Standorte in den Ländern / 
Regionen  
Number of locations in countries / 
regions 

 

Anzahl Mitarbeiter Weltweit / 
Number of employees worldwide 

 

Anzahl Mitarbeiter am Standort / 
Number of employees at location 

 

 
3 Hergestellte Produkte und D-Teile / Produced products and D-parts 

Folgende Produkte werden hergestellt 
oder vertrieben / 

Following products are produced or 
distributed 

 

Folgende KNDS D-Teile werden 
hergestellt oder vertrieben  
(Teilekennzeichen oder KNDS 
Artikelnummer angeben)  
(ggfs. separate Anlage beifügen) / 

Following KNDS D-parts are produced 
or distributed 
(specific part number or KNDS article 
number)  
(enclose separate attachment if 
necessary) 
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4 Vom Lieferanten entwickelte Produkte (wenn zutreffend) / Products developed by the supplier (if applicable) 

a) Sind die sicherheitskritischen Komponenten und 
Schlüsselmerkmale identifiziert und dokumentiert (Kap. 
5.2)? / 
Have the safety-critical components and key characteristics 
been identified and documented (chap. 5.2)? 

 

b) Sind die entwicklungsrelevanten Dokumente erstellt und 
archiviert (Kap. 5.3)? / 
Have the development-relevant documents have been 
created and archived (chap. 5.3)?  

 

c) Ist für D-Teile eine dauerhafte Kennzeichnung realisiert 
(Kap. 5.5)? 
Is a permanent marking realized for the D-parts (Chap. 
5.5)? 

 

d) Ist die Dokumentation zur Entwicklung von Software 
umgesetzt (wenn zutreffend) (Kap. 5.6)? / 
Is the documentation for the development of software 
implemented (if applicable) (chap. 5.6)? 

 

e) Sind die Sonderregelungen für elektronische Komponenten 
umgesetzt (wenn zutreffend) (Kap. 5.7)? / 
Have the special regulations for the electronic components 
been implemented (if applicable) (chap. 5.7)? 

 

f) Ist KNDS Deutschland informiert, welche Baugruppen/ 
Komponenten als D-Teile eingestuft sind? 
Sind die Ergebnisse der Baugruppen- bzw. 
komponentenbezogenen Risikoanalyse KNDS Deutschland 
vorgelegt (Kap. 5.8)? / 
Is KNDS Deutschland informed about which assemblies/ 
components are classified as D-parts? 
Have the results of the assembly or component-related risk 
analysis been submitted to KNDS Deutschland (chap. 5.8)? 

 

 
 

5 Produktion von D-Teilen / Production of D-parts 

a) Sind die Arbeitsunterlagen für die Produktion als D-Teil 
(oder äquivalent) gekennzeichnet (Kap. 6.2)? / 
Are the working documents for production marked as D-
parts (or equivalent) (chap. 6.2)? 

 

b) Enthält der Arbeitsplan alle notwendigen Vorgaben (Kap. 
6.2)? / 
Does the work plan contain all the necessary specifications 
(chap. 6.2)? 

 

c) Ist der Fertigungsprozess einer Risikobewertung 
unterzogen (Kap. 6.3)? / 
Is the production process subject to a risk assessment 
(chap. 6.3)? 

 

d) Ist das zum Einsatz kommende Personal nachweisbar, für 
die Aufgabe qualifiziert / zertifiziert? / 
Is the personnel deployed verifiably qualified/ certified for 
the task? 

 

e) Sind die benötigten Materialien (Halbzeuge) zur 
Herstellung von D-Teilen, sofern anwendbar, mit einem 3.1 
Zeugnis nach EN 10204 beschafft (Kap. 6.5? / 
Are the materials (semi-finished products) required for the 
production of D-parts, if applicable, procured with a 3.1 
certificate in accordance with EN 10204 (chap. 6.5)? 
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f) Ist für fremdbeschaffte D-Teile eine dokumentierte 
technische Wareneingangsprüfung durchgeführt wurden 
(inkl. Merkmal, Methode und Prüffrequenz) (Kap. 6.5)? / 
Has a documented technical incoming goods inspection 
been carried out for externally procured D-parts (incl. 
characteristic, method and inspection frequency) (chap. 
6.5)? 

 

g) Sind die Prüfvorgaben sowie Annahmekriterien in der 
Produktion eindeutig festgelegt (Kap. 6.7)? / 
Are the test specifications and acceptance criteria in 
production clearly defined (chap. 6.7)? 

 

h) Kommen Spezialprozesse (siehe auch Definitionen in der 
QS-0007) zum Einsatz und sind diese erprobt? 
Ist eine Festschreibung der Fertigungs- und 
Prüfunterlagen (sowie deren Änderungen) durchgeführt 
und dokumentiert (Kap. 6.8)? / 
Are special processes (see also definitions in QS-0007) 
used and have they been tested? Have the production and 
test documents (and their changes) been recorded and 
documented (chap. 6.8)? 

 

i) Sind die Schlüsselmerkmale bei D-Teilen einer 100% 
Prüfung unterzogen (Kap. 6.9)? / 
Are the key characteristics of D-parts subjected to a 100% 
inspection (chap. 6.9)? 

 

j) Sind bei der Montage die D-Teilen bzw. D-Merkmale 
rückverfolgbar dokumentiert (Kap. 6.10)? / 
Are the D-parts or D-characteristics documented in a 
traceable manner during assembly (chap. 6.10)? 

 

k) Sind die Sonderregelungen für elektronische 
Komponenten umgesetzt (wenn zutreffend) (Kap. 6.11)? / 
Have the special regulations for electronic components 
been implemented (if applicable) (chap. 6.11)? 

 

 
 

6 Qualitätssichernde Maßnahmen / Quality assurance measures 

a) Liegt eine Zertifizierung des Qualitätsmanagementsystems 
(mind. ISO 9001) durch ein akkreditiertes Unternehmen 
vor? 
Dieses muss während der gesamten Laufzeit des 
Auftrages aufrechterhalten werden. Hierzu sind die neuen 
Zertifizierungsurkunden KNDS Deutschland vorzulegen 
(Kap. 7.1). / 
Is the quality management system certified (at least ISO 
9001) by an accredited company? 
This must be maintained for the entire duration of the 
contract. The new certification documents must be 
presented to KNDS Deutschland (chap. 7.1). 

 

b) Sind die Anforderungen aus diesem Dokument (QS-0007) 
nachweislich an die Unterlieferanten weitergegeben (u.a. 
ISO9001) (wenn zutreffend)?  
Sind Nachweise zu den Auswahlkriterien der 
Unterlieferanten erstellt (Kap. 7.3)? / 
Have the requirements from this document (QS-0007) 
been verifably passed on to the subcontractors (including 
ISO 9001) (if applicable)? 
Has evidence of the selection criteria of the subcontractors 
been created (chap. 7.3)? 

 

c) Sind die Prüfergebnisse gemäß Prüfplan chargen- und 
seriennummernbezogen dokumentiert (Kap. 7.4)? 
Ist die geforderte Kennzeichnung umgesetzt? /  
Are the test results documented by batch and serial 
number in accordance with the test plan (chap. 7.4)?  
Has the required labelling been implemented? 

 

  



Selbstauskunft QS-0007 

self reporting QS-0007 
 

 

QS-0007 Selbstauskunft (04.02.06.07) Ausgabe / Issue 1.0 vom 28.03.2025 Seite / page 6 von / of 7 

d) Sind die eingesetzten Prüfmittel für Schlüsselmerkmale 
geeignet, kalibriert und ausreichend genau (Kap. 7.5)? /  
Is the test equipment used for key characteristics suitable, 
calibrated and sufficiently accurate (chap. 7.5)? 

 

e) Ist die Rückverfolgbarkeit aller D-Teile über den gesamten 
Produktionsablauf bis zum Rohmaterial sichergestellt 
(Kap. 7.6)? /  
Is the traceability of all D-parts ensured throughout the 
entire production process right down to the raw material 
(chap. 7.6)? 

 

f) Ist eine Erstbemusterung (FAI) gemäß der durch KNDS 
geforderten Vorlagenstufe durchgeführt (Kap. 7.7)? /  
Has a first article inspection (FAI) been carried out in 
accordance with the required submission stage (chap. 
7.7)? 

 

g) Sind die Sonderregelungen für elektronische 
Komponenten umgesetzt (wenn zutreffend) (Kap. 7.9)? /  
Have the special regulations for electronic components 
been implemented (if applicable) (chap. 7.9)? 

 

 
 

7 Archivierung der Unterlagen / Archiving the documents 

a) Werden die besonderen Archivierungspflichten bzgl. 
Entwicklungsunterlagen sowie Herstell- und 
Prüfunterlagen eingehalten (Kap. 8)? /  
Are the special archiving obligations with regard to 
development documents and manufacturing and test 
documents implemented (chap. 8)? 

 

 
 
 
 

Einverständniserklärung des Lieferanten / Declaration of agreement by supplier  

Diese Selbstauskunft darf an Unternehmen der KNDS-Gruppe verteilt werden.  
The supplier agrees that this self reporting is distributed to members of the KNDS-group.  
 
 

Verantwortlicher des Lieferanten 

Representative of Supplier 

 Datum 

Date 
 

Unterschrift 

Signature 
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Änderungsdienst / Revision service 

Der Änderungsdienst für diese Selbstauskunft wird 
durch das Qualitätsmanagement wahrgenommen. 
Der jeweils aktuelle Stand ist auf der KNDS 
Deutschland Homepage im Internet verfügbar. 

 
The revision service for this self reporting is 
carried out by Quality Management. 
The current issue is available online on the KNDS 
Deutschland homepage. 

   

Änderungen / Amendments 
Version / 
Version 

Datum / Date Änderungen / Amendments Betroffene Kapitel / 
Relevant section 

1.0 28.03.2025 Erstausgabe / First edition alle / all 

    

    

 

 

Erstellung/ Freigabe          Preparation / Release 

Der interne Freigabeprozess wird auf einem 
separaten Freigabeblatt dokumentiert. 

 
The internal release process is documented on a 
separate release sheet. 
 

 
 


